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Make sure that the appliance has not been damaged 
during delivery. Do not disassemble the product at 
home. Do not use the lamp if there is any visible 
damage. Please do not use the lamp in high 
temperature or in a high humidity environment. The 
lamp is suitable for both indoor and outdoor use. Do not 
immerse the lamp or the charging cable in water or any 
other liquid. Keep the lamp and the USB charging cable 
out of the reach of children.

Lighting modes:

1.  Push the button once: 100% White light
2.  Push the button twice: 50% White light
3.  Push the button three times: 100% red light
4.  Push the button forth times: Strobe red light

Maximum operating time: 2-4 hours
Charging time: 2 hours

Charging instructions: 

1. Connect the micro USB connector to the connector of 
the headlamp charger 
2. Use the USB port of your computer or a 5V AC adapter 
to charge the lamp
3. Charging is indicated by a red light.
4. As soon as the lamp is charged, the light turns green. 

Improper handling of the lamp may result in damage to 
the lamp. Always turn off the lamp before charging it!

Do not dispose of your old appliance as unsorted 
municipal waste, as it may contain components that are 
hazardous to the environment or human health! Used or 
discarded equipment may be disposed of free of charge at 
the point of sale and from any distributor who sells 
equipment that is identical in function and function. You 
can also dispose of electronic waste at a collection point. 
This protects the environment, your fellow human beings 
and your own health. Contact your local waste disposal 
organization if you have any questions.

Environmental damage through incorrect disposal of 
the batteries/ rechargeable batteries!
Batteries/rechargeable batteries may not be disposed of 
with the usual domestic waste. They may contain toxic 
heavy metals and are subject to hazardous waste 
treatment rules and regulations. That is why you should 
dispose of used batteries/rechargeable batteries at a 
local collection point.

Prüfen Sie, ob das Gerät Transportschäden aufweist! 
Demontieren Sie das Produkt nicht zu Hause! Verwenden 
Sie die Lampe nicht, wenn sie sichtbare Schäden aufweist. 
Bitte verwenden Sie die Lampe nicht in Umgebungen mit 
hohen Temperaturen oder hoher Luftfeuchtigkeit. Die 
Lampe ist sowohl für den Innen- als auch für den 
Außenbereich geeignet. Tauchen Sie weder die Lampe 
noch das USB-Ladekabel nicht in Wasser oder in andere 
Flüssigkeiten ein. Bewahren Sie die Lampe und das 
USB-Ladekabel außerhalb der Reichweite von Kindern 
auf.

Beleuchtungsmodi:

1. Druck: 100% weiße Lichtquelle
2. Druck: 50% weiße Lichtquelle
3. Druck: 100% rote Lichtquelle
4. Druck: Stroboskop-Rotlichtquelle

Max. Betriebszeit: 2-4 Stunden 

Ladezeit: 2 Stunden 

Ladeanleitung:

1. Den Micro-USB-Stecker in die Ladebuchse der 
Stirnlampe stecken 
2. Verwenden Sie zum Aufladen der Lampe den 
USB-Anschluß Ihres Computers oder einen 
5-V-Netzadapter. 
3. Der Ladevorgang wird durch einen roten Indikator 
angezeigt. 
4. Sobald die Lampe aufgeladen ist, leuchtet die 
Kontrollleuchte grün.

Unsachgemäßer Umgang mit der Lampe kann zu 
Schäden an der Lampe führen. Schalten Sie die Lampe 
beim Aufladen immer aus!

Entsorgen Sie Ihr Altgerät nicht über den unsortierten 
Hausmüll, da es umwelt- und gesundheitsgefährdende 
Komponenten enthalten kann! Gebrauchte oder 
ausrangierte Geräte können an der Verkaufsstelle und bei 
jedem Händler, der in Funktion und Funktion identische 
Geräte verkauft, kostenlos abgegeben werden. Sie können 
Elektroschrott auch an einer Sammelstelle entsorgen. 
Das schont die Umwelt, Ihre Mitmenschen und Ihre eigene 
Gesundheit. Wenden Sie sich bei Fragen an Ihre örtliche 
Abfallentsorgungsorganisation.

Umweltschäden durch falsche Entsorgung der 
Batterien/Akkus! 
Batterien/Akkus dürfen nicht über den Hausmüll 
entsorgt werden. Sie können giftige Schwermetalle 
enthalten und unterliegen der Sondermüllbehandlung. 
Geben Sie deshalb verbrauchte Batterien/Akkus bei 
einer kommunalen Sammelstelle ab.
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Győződjön meg róla, hogy a készülék nem sérült meg a 
szállítás során!  Ne szerelje szét a terméket otthon! Na 
használj a lámpát, ha látható sérülések vannak rajta. 
Kérjük, ne használja a lámpát magas hőmérsékleten, 
vagy magas páratartalmú környezetben.  A lámpa bel- 
és kültéri használatra egyaránt alkalmas. Sem a 
lámpát, sem az USB-töltőkábelt ne merítse vízbe vagy 
más folyadékba. Tartsa a lámpát és az USB-töltőkábelt 
gyermekektől távol.

Világítási módok:

1. nyomás: 100% Fehér fényforrás
2. nyomás: 50% Fehér fényforrás
3. nyomás: 100% Vörös fényforrás
4. nyomás: Stroboszkópos Vörös fényforrás

Max. üzemidő: 2-4 óra
töltési idő: 2 óra

Töltési útmutató:

1. Csatlakoztassa a micro USB csatlakozót a fejlámpa 
töltő csatlakozójához
2. Használja számítógépe USB csatlakozóját vagy egy 
5V-os hálózati adaptert a lámpa töltéséhez
3. A töltést piros színű indikátor jelzi.
4. Amint a lámpa feltöltött, az indikátor fénye zöldre 
vált.

A lámpa szakszerűtlen kezelése a lámpa 
károsodásához vezethet. Töltés alatt a lámpát mindig 
kapcsolja ki!

A hulladékká vált berendezést különálló gyűjtemény, 
nem dobja a háztartási hulladékba, mert az a 
környezetre vagy az emberi egészségre veszélyes 
összetevőket is tartalmazhat! A használt vagy 
hulladékká vált berendezés térítésmentesen átadható 
a forgalmazás helyén, valamint valamennyi 
forgalmazónál, amely a berendezéssel és funkciójában 
azonos berendezést értékesít. Elhelyezheti 
elektronikai hulladék átvételére szakosodott 
hulladékgyűjtő helyen is. Ezzel Ön védi a környezetet, 
embertársait és a saját egészségét. Kérdés esetén 
keresse a helyi hulladékkezelő szervezetet.

Környezeti károk az elemek/akkumulátorok nem 
megfelelő ártalmatlanítása miatt!
Az elemeket/akkumulátorokat nem szabad a háztartási 
hulladékkal együtt kidobni. Mérgező nehézfémeket 
tartalmazhatnak, és veszélyes hulladékkezelésnek 
vannak kitéve. Ezért a használt 
elemeket/akkumulátorokat adja le a települési 
gyűjtőhelyen.

RO  

Asigurați-vă că aparatul nu a fost deteriorat în timpul 
transportului!  Nu dezasamblați produsul la domiciliu! 
Nu utilizați lampa dacă prezintă deteriorări vizibile. Vă 
rugăm să nu utilizați lampa în medii cu temperaturi 
ridicate sau umiditate ridicată.  Lampa este potrivită 
atât pentru utilizare în interior, cât și în exterior. Nu 
scufundați lampa sau cablul de încărcare USB în apă 
sau în alte lichide. Nu lăsați lampa și cablul de 
încărcare USB la îndemâna copiilor.
Vă rugăm să nu priviți direct în corpul de iluminat cu 
LED-uri. Produsul conține o baterie. Bateria nu poate fi 
înlocuită. Nu expuneți la condiții de temperatură 
extremă. 

Moduri de iluminare:

1.  Apăsați o dată butonul: 100% Lumină albă
2.  Apăsați butonul de două ori: 50% lumină albă
3.  Apăsați butonul de trei ori: 100% lumină roșie
4. Apăsați butonul de patru ori: Lumină roșie 
stroboscopică

Timp maxim de funcționare: 2-4 ore
timp de încărcare: 2 ore

Instrucțiuni de încărcare:

1. Conectați conectorul micro USB la conectorul de 
încărcare al lanternei de cap 
2. Utilizați portul USB de pe computer sau un adaptor 
de rețea de 5V pentru a încărca lampa.
3. Încărcarea este indicată de un indicator de culoare 
roșie.
4. Odată ce lampa este încărcată, lumina indicatorului 
devine verde.

Utilizarea necorespunzătoare a lămpii poate duce la 
deteriorarea acesteia. Opriți întotdeauna lampa atunci 
când o încărcați!

Colectaţi în mod separat echipamentul devenit deşeu, 
nu-l aruncaţi în gunoiul menajer, pentru că 
echipamentul poate conţine şi componente 
periculoase pentru mediul înconjurător sau pentru  
sănătatea omului! Echipamentul uzat sau devenit 
deşeu poate fi predat nerambursabil la locul de  
vânzare al acestuia sau la toţi distribuitorii care au 
pus în circulaţie produse cu caracteristici şi 
funcţionalităţi similare. Poate fi de asemenea predat 
la punctele de colectare specializate în recuperarea 
deşeurilor electronice. Prin aceasta protejaţi 
mediul înconjurător, sănătatea Dumneavoastră şi a 
semenilor. În cazul în care aveţi întrebări, vă rugăm 
să luaţi legătura cu organizaţiile locale de tratare a 
deşeurilor. Ne asumăm obligațiile prevederilor 
legale privind producătorii şi suportăm cheltuielile 
legate de aceste obligaţii. 

Deteriorarea mediului înconjurător prin aruncarea 
greșită a bateriilor/acumulatorilor!
Bateriile/acumulatorii nu trebuie aruncate în gunoiul 
menajer. Ele pot conţine metale grele toxice şi se supun 
tratamentului deşeurilor
periculoase. De aceea, predaţi bateriile/acumulatorii 
consumate la un punct de colectare comunal
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Ujistěte se, že spotřebič nebyl během dodávky 
poškozen. Výrobek doma nerozebírejte. Nepoužívejte 
svítidlo, pokud je viditelně poškozené. Lampu 
nepoužívejte při vysokých teplotách nebo v prostředí s 
vysokou vlhkostí. Lampa je vhodná pro vnitřní i venkovní 
použití. Lampu ani nabíjecí kabel neponořujte do vody 
ani jiné tekutiny. Lampu a nabíjecí kabel USB 
uchovávejte mimo dosah dětí.

Režimy osvětlení:

1.  Stiskněte tlačítko jednou: 100% bílé světlo
2.  Stiskněte tlačítko dvakrát: 50 % bílého světla
3.  Stiskněte tlačítko třikrát: Červené světlo: 100 %.
4.  Stiskněte tlačítko počtvrté: Stroboskopické červené 
světlo

Maximální doba provozu: 2-4 hodin
Doba nabíjení: 2 hodiny

Pokyny pro nabíjení:

1. Připojte konektor micro USB ke konektoru nabíječky 
čelovky
2. K nabíjení lampy použijte USB port vašeho počítače 
nebo 5V AC adaptér
3. Nabíjení je indikováno červenou kontrolkou.
4. Jakmile se lampa nabije, rozsvítí se zeleně.

Nesprávná manipulace s lampou může vést k jejímu 
poškození. Před nabíjením lampu vždy vypněte!

Starý spotřebič nelikvidujte jako netříděný komunální 
odpad, protože může obsahovat složky nebezpečné pro 
životní prostředí nebo lidské zdraví! Použité nebo 
vyřazené zařízení lze bezplatně zlikvidovat v místě 
prodeje a u každého distributora, který prodává funkčně 
a provozně shodné zařízení. Elektronický odpad můžete 
také odevzdat na sběrném místě. Chráníte tak životní 
prostředí, své bližní i vlastní zdraví. V případě dotazů se 
obraťte na místní organizaci pro likvidaci odpadu.

Poškození životního prostředí nesprávnou likvidací 
baterií/akumulátorů!
Baterie/nabíjecí baterie se nesmí likvidovat s běžným 
domovním odpadem. Mohou obsahovat toxické těžké 
kovy a podléhají pravidlům a předpisům pro nakládání s 
nebezpečným odpadem. Proto byste měli použité 
baterie/akumulátory zlikvidovat na místním sběrném 
místě.
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Uistite sa, že zariadenie sa počas prepravy 
nepoškodilo! Nerozoberajte výrobok doma! Ak je 
svietidlo viditeľne poškodené, nepoužívajte ho. Lampu 
nepoužívajte v prostredí s vysokou teplotou alebo 
vlhkosťou. Lampa je vhodná na použitie v interiéri aj 
exteriéri. Lampu ani nabíjací USB kábel neponárajte do 
vody ani iných tekutín. Lampu a USB nabíjačku 
uchovávajte mimo dosahu detí.

Režimy osvetlenia:

1.  Stlačte tlačidlo raz: 100 % biele svetlo
2.  Stlačte tlačidlo dvakrát: 50 % bieleho svetla
3.  Stlačte tlačidlo trikrát: Červené svetlo: 100 %.
4.  Stlačte tlačidlo štvrtýkrát: Stroboskopické červené 
svetlo

Maximálna prevádzková doba: 2-4 hodín
Čas nabíjania: 2 hodiny

Postup pri nabíjaní

1. Zapojte micro USB konektor do zásuvky nabíjačky 
náhlavného svietidla
2. Na nabíjanie náhlavného svietidla použite USB port 
počítača alebo 5V napájací adaptér
3. Na nabíjanie náhlavného svietidla použite USB 
napájací adaptér alebo USB napájací adaptér.
4. Po nabití lampy sa kontrolka rozsvieti nazeleno.

Nesprávna manipulácia so svietidlom môže viesť k jeho 
poškodeniu. Pri nabíjaní lampu vždy vypnite!

Nevyhadzujte svoj starý spotrebič do netriedeného 
komunálneho odpadu, pretože môže obsahovať zložky, 
ktoré sú nebezpečné pre životné prostredie alebo 
ľudské zdravie! Použité alebo vyradené zariadenie je 
možné bezplatne zlikvidovať na predajnom mieste a od 
akéhokoľvek distribútora, ktorý predáva zariadenie, 
ktoré má rovnakú funkciu a funkciu. Elektroodpad 
môžete odovzdať aj na zbernom mieste. Chránite tak 
životné prostredie, svojich blížnych a svoje zdravie. Ak 
máte nejaké otázky, obráťte sa na miestnu organizáciu 
na likvidáciu odpadu.

Tento symbol na produktoch alebo v sprievodných 
dokumentoch znamená, že použité elektrické a 
elektronické výrobky nesmú byť pridané do bežného 
komunálneho odpadu Pre správnu likvidáciu, obnovou a 
recykláciou odovzdajte tieto výrobky na určené zberné 
miesta. Alternatívne v niektorých krajinách Európskej 
únie alebo v iných európskych krajinách môžete vrátiť 
svoje výrobky miestnemu predajcovi pri kúpe 
ekvivalentného nového produktu. Správnou likvidáciou 
tohto produktu pomôžete zachovať cenné prírodné 
zdroje a napomáhate prevencii potenciálnych 
negatívnych dopadov na životné prostredie a ľudské 
zdravie, čo by mohli byť dôsledky nesprávnej likvidácie 
odpadov. Ďalšie podrobnosti si vyžiadajte od miestneho 
úradu alebo najbližšieho zberného miesta. Pri 
nesprávnej likvidácii tohto druhu odpadu môžu byť v 
súlade s národným predpismi udelené pokuty.
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Uvjerite se da uređaj nije oštećen tijekom isporuke. Ne 
rastavljajte proizvod kod kuće. Nemojte koristiti lampu 
ako ima vidljivih oštećenja. Nemojte koristiti lampu na 
visokoj temperaturi ili u okruženju visoke vlažnosti. 
Svjetiljka je prikladna za unutarnju i vanjsku upotrebu. 
Nemojte uranjati lampu ili kabel za punjenje u vodu ili 
bilo koju drugu tekućinu. Lampu i USB kabel za punjenje 
držite izvan dohvata djece.

Načini osvjetljenja:

1. Pritisnite gumb jednom: 100% bijelo svjetlo
2. Dvaput pritisnite gumb: 50% bijelo svjetlo
3. Pritisnite gumb tri puta: 100% crveno svjetlo
4. Pritisnite gumb četiri puta: Zasvijetli crveno svjetlo

Maksimalno vrijeme rada: 2-4 sati
Vrijeme punjenja: 2 sata

Upute za punjenje:

1. Spojite mikro USB konektor na konektor punjača za 
farove
2. Za punjenje svjetiljke koristite USB priključak vašeg 
računala ili 5V AC adapter
3. Punjenje je označeno crvenim svjetlom.
4. Čim se lampa napuni, svjetlo svijetli zeleno.

Nepravilno rukovanje svjetiljkom može dovesti do 
oštećenja svjetiljke. Uvijek ugasite lampu prije 
punjenja!

Ne odlažite svoj stari uređaj kao nerazvrstani 
komunalni otpad, jer može sadržavati komponente 
opasne za okoliš ili zdravlje ljudi! Rabljena ili odbačena 
oprema može se besplatno zbrinuti na prodajnom 
mjestu i kod bilo kojeg distributera koji prodaje opremu 
identičnu funkciji i funkciji. Također možete odložiti 
elektronički otpad na sabirnom mjestu. Time štitite 
okoliš, svoje bližnje i svoje zdravlje. Obratite se lokalnoj 
organizaciji za zbrinjavanje otpada ako imate bilo kakvih 
pitanja.

Šteta za okoliš zbog pogrešnog odlaganja 
baterija/punjivih baterija!
Baterije/punjive baterije ne smiju se odlagati s 
uobičajenim kućnim otpadom. Mogu sadržavati otrovne 
teške metale i podliježu pravilima i propisima o 
postupanju s opasnim otpadom. Zato biste istrošene 
baterije/punjive baterije trebali odložiti na lokalnom 
sabirnom mjestu.

SI  

Poskrbite, da se naprava med prevozom ne poškoduje!  
Izdelka ne razstavljajte doma! Če je žaromet vidno 
poškodovan, ga ne uporabljajte. Svetilke ne uporabljajte 
v okoljih z visoko temperaturo ali visoko vlažnostjo.  
Svetilka je primerna za notranjo in zunanjo uporabo. 
Svetilke ali polnilnega kabla USB ne potapljajte v vodo 
ali druge tekočine. Svetilko in polnilni kabel USB hranite 
zunaj dosega otrok.
Ne glejte neposredno v svetlobo LED. Izdelek vsebuje 
baterijo. Baterije ni mogoče zamenjati. Ne izpostavljajte 
ekstremnim temperaturnim razmeram. 

Načini osvetlitve:

1.  Enkrat pritisnite gumb: 100 % bela svetloba
2.  Dvakrat pritisnite gumb: 50 % bela svetloba
3.  Trikrat pritisnite gumb: rdeča svetloba: 100 % rdeča 
svetloba
4.  Četrtič pritisnite gumb: rdeča luč: stroboskopska luč

Najdaljši čas delovanja: 2-4 ur
Čas polnjenja: 2 ure

Navodila za polnjenje:

1. Povežite mikro USB konektor s konektorjem 
polnilnika žarometov
2. Za polnjenje svetilke uporabite vrata USB vašega 
računalnika ali napajalnik 5 V
3. Polnjenje je označeno z rdečo lučko.
4. Takoj ko je svetilka napolnjena, lučka zasveti zeleno.

Nepravilno ravnanje z žarnico lahko povzroči poškodbe 
svetilke. Pred polnjenjem vedno ugasnite svetilko!

Stare naprave ne odvrzite med nerazvrščene 
komunalne odpadke, saj lahko vsebuje komponente, ki 
so nevarne za okolje ali zdravje ljudi! Rabljeno ali 
zavrženo opremo lahko brezplačno oddate na 
prodajnem mestu in pri katerem koli distributerju, ki 
prodaja opremo, ki je enaka po funkciji in funkciji. 
Elektronske odpadke lahko oddate tudi na zbirnem 
mestu. S tem varujemo okolje, svoje sočloveke in svoje 
zdravje. Če imate kakršna koli vprašanja, se obrnite na 
lokalno organizacijo za odstranjevanje odpadkov.

Škoda za okolje zaradi nepravilnega odlaganja 
baterij/akumulatorjev!
Baterij/akumulatorjev ni dovoljeno odvreči med 
običajne gospodinjske odpadke. Lahko vsebujejo 
strupene težke kovine in zanje veljajo pravila in predpisi 
o ravnanju z nevarnimi odpadki. Zato morate izrabljene 
baterije/akumulatorje oddati na lokalnem zbirnem 
mestu.
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Vodite računa da se uređaj ne ošteti tokom transporta! 
Ne rastavljajte proizvod kod kuće! Nemojte da koristite 
lampu ako ima vidljivih oštećenja. Nemojte da koristite 
lampu u blizini visoke temperature ili visokog stepena 
vlažnosti. Lampa je podjednako pogodna za upotrebu u 
enterijeru i eksterijeru. Ne uranjajte lampu ili USB kabl 
za punjenje u vodu ili bilo koju drugu tečnost. Držite 
lampu i USB kabl za punjenje van domašaja dece.
 

Načini osvjetljenja:

1. Pritisnite dugme jednom: 100% belo svetlo
2. Pritisnite dugme dvaput: 50% bijelo svjetlo
3. Pritisnite dugme tri puta: 100% crveno svjetlo
4. Pritisnite dugme naprijed: Strob crveno svjetlo

Maksimalno vreme rada: 2-4sati
Vreme punjenja: 2sata

Uputstva za punjenje:

1. Povežite mikro USB konektor sa konektorom punjača 
za farove
2. Koristite USB port vašeg računara ili 5V AC adapter za 
punjenje lampe
3. Punjenje je označeno crvenim svetlom.
4. Čim se lampa napuni, svetlo postaje zeleno.

Nepravilno rukovanje lampom može dovesti do 
oštećenja lampe. Uvek isključite lampu pre punjenja!

Ne bacajte svoj stari uređaj kao nesortirani komunalni 
otpad, jer može sadržati komponente koje su opasne po 
životnu sredinu ili zdravlje ljudi! Korišćena ili odbačena 
oprema može se besplatno odložiti na prodajnom mestu 
i kod bilo kog distributera koji prodaje opremu koja je 
identična po funkciji i funkciji. Takođe možete odložiti 
elektronski otpad na sabirnom mestu. Ovo štiti životnu 
sredinu, svoje bližnje i svoje zdravlje. Obratite se 
lokalnoj organizaciji za odlaganje otpada ako imate bilo 
kakvih pitanja.

Šteta po okoliš zbog neispravnog odlaganja 
baterija/punjivih baterija!
Baterije/punjive baterije se ne smeju odlagati sa 
uobičajenim kućnim otpadom. Mogu sadržavati 
toksične teške metale i podliježu pravilima i propisima 
o tretmanu opasnog otpada. Zato istrošene 
baterije/punjive baterije odložite na lokalnom sabirnom 
mjestu.

PT  

Verificar que o aparalho não tenha danos provocados 
pelo transporte. Não desmontar o aparelho em casa. 
Não utilizar a lanterna se tem danos visíveis. Não 
utilizar a lanterna num ambiente com alta temperatura 
ou alta humidade relativa. A lanterna pode ser utilizada 
dentro e fora também. Não por a lanterna ou o cabo de 
recarga USB na água ou outro líquido. Manter a 
lanterna e o cabo de recarga USB fora do alcance de 
crianças.
Não olhar directamente na candeeiro LED. A produto 
contem bateria. A bateria não pode ser trocada. Evitar 
as condiçoes de temperatura extrema.

Modos de iluminação:

1.  Premir o botão uma vez: 100% de luz branca
2.  Premir o botão duas vezes: 50% de luz branca
3. Carregue no botão três vezes: 100% de luz vermelha
4.Prima o botão quatro vezes: Luz vermelha 
intermitente

Tempo máximo de operação: 2-4 horas
Tempo de carregamento: 2 horas

Instruções de carregamento:

1. Conecte o conector micro USB ao conector do 
carregador do farol
2. Use a porta USB do seu computador ou um adaptador 
AC 5V para carregar a lâmpada
3. O carregamento é indicado por uma luz vermelha.
4. Assim que a lâmpada estiver carregada, a luz fica 
verde.

O manuseio inadequado da lâmpada pode resultar em 
danos à lâmpada. Sempre desligue a lâmpada antes de 
carregá-la!

 Não descarte seu aparelho antigo como lixo municipal 
indiferenciado, pois ele pode conter componentes 
perigosos para o meio ambiente ou para a saúde 
humana! Equipamentos usados   ou descartados podem 
ser descartados gratuitamente no ponto de venda e em 
qualquer distribuidor que venda equipamentos 
idênticos em função e função. Você também pode 
descartar o lixo eletrônico em um ponto de coleta. Isso 
protege o meio ambiente, seus semelhantes e sua 
própria saúde. Entre em contato com a organização 
local de eliminação de resíduos se tiver alguma dúvida.

Danos ao meio ambiente devido ao descarte incorreto 
das baterias/pilhas recarregáveis!
As pilhas/pilhas recarregáveis   não podem ser 
eliminadas juntamente com o lixo doméstico normal. 
Eles podem conter metais pesados   tóxicos e estão 
sujeitos a regras e regulamentos de tratamento de 
resíduos perigosos. É por isso que você deve descartar 
as baterias usadas/recarregáveis   em um ponto de 
coleta local.
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Należy upewnić się, że urządzenie nie zostało 
uszkodzone podczas dostawy. Nie należy demontować 
produktu w domu. Nie używaj lampy w przypadku 
widocznych uszkodzeń. Nie używaj lampy w wysokiej 
temperaturze lub w środowisku o wysokiej wilgotności. 
Lampa nadaje się zarówno do użytku wewnętrznego, 
jak i zewnętrznego. Nie należy zanurzać lampy ani 
kabla ładującego w wodzie lub innych płynach. Lampę i 
kabel ładujący USB należy przechowywać w miejscu 
niedostępnym dla dzieci.

Tryby oświetlenia:

1.  Naciśnij przycisk jeden raz: 100% białego światła
2.  Naciśnij przycisk dwukrotnie: 50% białego światła
3.  Naciśnij przycisk trzy razy: 100% czerwonego 
światła
4.  Naciśnij przycisk cztery razy: Czerwone światło 
stroboskopowe

Maksymalny czas pracy: 2-4 godzin
Czas ładowania: 2 godziny

Instrukcje ładowania:

1. Podłącz złącze micro USB do złącza ładowarki 
latarki czołowej
2. Użyj portu USB komputera lub zasilacza sieciowego 5 
V, aby naładować lampę
3. Ładowanie jest sygnalizowane czerwonym światłem.
4. Gdy tylko lampa zostanie naładowana, światło zmieni 
kolor na zielony.

Niewłaściwe obchodzenie się z lampą może 
spowodować jej uszkodzenie. Zawsze wyłączaj lampę 
przed ładowaniem!

Nie wyrzucaj starego urządzenia razem z 
nieposortowanymi odpadami komunalnymi, ponieważ 
może ono zawierać komponenty niebezpieczne dla 
środowiska lub zdrowia ludzkiego! Zużyty lub wyrzucony 
sprzęt można bezpłatnie oddać do utylizacji w punkcie 
sprzedaży i u dowolnego dystrybutora, który sprzedaje 
sprzęt o identycznych funkcjach i funkcjach. Odpady 
elektroniczne można również oddać do punktu zbiórki. 
Chroni to środowisko, innych ludzi i własne zdrowie. W 
razie jakichkolwiek pytań skontaktuj się z lokalną 
organizacją zajmującą się utylizacją odpadów.

Szkody dla środowiska spowodowane niewłaściwą 
utylizacją baterii/akumulatorów!
Baterii/akumulatorków nie wolno wyrzucać razem ze 
zwykłymi odpadami domowymi. Mogą zawierać 
toksyczne metale ciężkie i podlegają zasadom i 
przepisom dotyczącym postępowania z odpadami 
niebezpiecznymi. Dlatego należy oddać zużyte 
baterie/akumulatory do lokalnego punktu zbiórki.

LT  

Neizmetiet savu veco iekārtu kā nešķirotus sadzīves 
atkritumus, jo tajā var būt sastāvdaļas, kas ir bīstamas 
videi vai cilvēku veselībai! No lietotas vai izmestas 
iekārtas var bez maksas atbrīvoties tirdzniecības vietā 
un no jebkura izplatītāja, kas pārdod aprīkojumu, kas 
pēc funkcijām un funkcijām ir identisks. Elektroniskos 
atkritumus varat arī nodot savākšanas punktā. Tas 
aizsargā vidi, savus līdzcilvēkus un savu veselību. Ja 
jums ir kādi jautājumi, sazinieties ar vietējo atkritumu 
savākšanas organizāciju.

Apgaismojuma režīmi:

1. Vienreiz nospiediet pogu: 100% balta gaisma
2. Divreiz nospiediet pogu: 50% balta gaisma
3. Trīs reizes nospiediet pogu: 100% sarkanā gaisma
4. Nospiediet pogu ceturto reizi: mirgo sarkana gaisma

Maksimālais darbības laiks: 2-4stundas
Uzlādes laiks: 2 stundas

Uzlādes instrukcijas:

1. Pievienojiet mikro USB savienotāju priekšējā luktura 
lādētāja savienotājam
2. Lampas uzlādēšanai izmantojiet datora USB portu 
vai 5 V maiņstrāvas adapteri
3. Par uzlādi norāda sarkana gaisma.
4. Tiklīdz lampiņa ir uzlādēta, gaisma iedegas zaļā 
krāsā.

Nepareizi rīkojoties ar lampu, tā var tikt bojāta. Pirms 
uzlādēšanas vienmēr izslēdziet lampu!

Neizmetiet savu veco iekārtu kā nešķirotus sadzīves 
atkritumus, jo tajā var būt sastāvdaļas, kas ir bīstamas 
videi vai cilvēku veselībai! No lietotas vai izmestas 
iekārtas var bez maksas atbrīvoties tirdzniecības vietā 
un no jebkura izplatītāja, kas pārdod aprīkojumu, kas 
pēc funkcijām un funkcijām ir identisks. Elektroniskos 
atkritumus varat arī nodot savākšanas punktā. Tas 
aizsargā vidi, savus līdzcilvēkus un savu veselību. Ja 
jums ir kādi jautājumi, sazinieties ar vietējo atkritumu 
savākšanas organizāciju.

Kaitējums videi, nepareizi atbrīvojoties no 
akumulatoriem/akumulatoriem!
Baterijas/uzlādējamās baterijas nedrīkst izmest kopā 
ar parastajiem sadzīves atkritumiem. Tie var saturēt 
toksiskus smagos metālus, un uz tiem attiecas bīstamo 
atkritumu apstrādes noteikumi un noteikumi. Tāpēc 
nolietotās baterijas/akumulatori ir jāizmet vietējā 
savākšanas punktā.



GR  

Βεβαιωθείτε ότι η συσκευή δεν έχει υποστεί ζηµιά κατά την 
παράδοση. Μην αποσυναρµολογείτε το προϊόν στο σπίτι. 
Μην χρησιµοποιείτε τη λάµπα εάν υπάρχει οποιαδήποτε 
ορατή ζηµιά. Μην χρησιµοποιείτε τον λαµπτήρα σε υψηλή 
θερµοκρασία ή σε περιβάλλον µε υψηλή υγρασία. Ο 
λαµπτήρας είναι κατάλληλος τόσο για εσωτερική όσο και 
για εξωτερική χρήση. Μην βυθίζετε τη λάµπα ή το καλώδιο 
φόρτισης σε νερό ή οποιοδήποτε άλλο υγρό. Φυλάξτε τη 
λάµπα και το καλώδιο φόρτισης USB µακριά από παιδιά.

Λειτουργίες φωτισµού:

1.  Πατήστε το κουµπί µία φορά: 100% Λευκό φως
2.  Πατήστε το κουµπί δύο φορές: 50% λευκό φως
3.  Πατήστε το κουµπί τρεις φορές: 100% κόκκινο φως
4.  Πιέστε το κουµπί τέσσερις φορές: Στροβιλισµός 
κόκκινου φωτός

Μέγιστος χρόνος λειτουργίας: 2-4 ώρες
Χρόνος φόρτισης: 2 ώρες

Οδηγίες φόρτισης:

1. Συνδέστε την υποδοχή micro USB στην υποδοχή του 
φορτιστή των προβολέων
2. Χρησιµοποιήστε τη θύρα USB του υπολογιστή σας ή 
έναν προσαρµογέα εναλλασσόµενου ρεύµατος 5 V για να 
φορτίσετε τη λάµπα
3. Η φόρτιση υποδεικνύεται µε ένα κόκκινο φως.
4. Μόλις φορτιστεί η λάµπα, το φως γίνεται πράσινο.

Ο ακατάλληλος χειρισµός της λάµπας µπορεί να 
προκαλέσει ζηµιά στη λάµπα. Να σβήνετε πάντα τη 
λάµπα πριν τη φορτίσετε!

Μην απορρίπτετε την παλιά σας συσκευή ως µη διαλεγµένα 
αστικά απόβλητα, καθώς ενδέχεται να περιέχει συστατικά 
που είναι επικίνδυνα για το περιβάλλον ή την ανθρώπινη 
υγεία! Οι µεταχειρισµένες ή απορριφθείσες συσκευές 
µπορούν να απορριφθούν δωρεάν στο σηµείο πώλησης και 
από κάθε διανοµέα που πωλεί συσκευές που είναι 
πανοµοιότυπες σε λειτουργία και λειτουργία. Μπορείτε 
επίσης να απορρίψετε τα ηλεκτρονικά απόβλητα σε ένα 
σηµείο συλλογής. Έτσι προστατεύετε το περιβάλλον, τους 
συνανθρώπους σας και τη δική σας υγεία. Επικοινωνήστε µε 
τον τοπικό οργανισµό διαχείρισης αποβλήτων, αν έχετε 
ερωτήσεις.

Ζημιά στο περιβάλλον λόγω λανθασμένης απόρριψης των 
μπαταριών/ επαναφορτιζόμενων μπαταριών!
Οι μπαταρίες/επαναφορτιζόμενες μπαταρίες δεν πρέπει να 
απορρίπτονται με τα συνηθισμένα οικιακά απορρίμματα. 
Μπορεί να περιέχουν τοξικά βαρέα μέταλλα και υπόκεινται σε 
κανόνες και κανονισμούς επεξεργασίας επικίνδυνων 
αποβλήτων. Γι' αυτό θα πρέπει να πετάτε τις χρησιμοποιημένες 
μπαταρίες/επαναφορτιζόμενες μπαταρίες σε τοπικό σημείο 
συλλογής.

IT  

Assicurarsi che l'apparecchio non sia stato danneggiato 
durante la consegna. Non smontare il prodotto a casa. Non 
utilizzare la lampada in presenza di danni visibili. Non 
utilizzare la lampada a temperature elevate o in ambienti ad 
alta umidità. La lampada è adatta sia all'uso interno che 
esterno. Non immergere la lampada o il cavo di ricarica in 
acqua o altri liquidi. Tenere la lampada e il cavo di ricarica 
USB fuori dalla portata dei bambini.

Modalità di illuminazione:

1.  Premere una volta il pulsante: 100% luce bianca
2.  Premere due volte il pulsante: 50% di luce bianca
3.  Premere il pulsante tre volte: 100% luce rossa
4.  Premere il pulsante quattro volte: Luce rossa 
stroboscopica

Tempo massimo di funzionamento: 2-4 ore
Tempo di ricarica: 2 ore

Istruzioni per la ricarica:

1. Collegare il connettore micro USB al connettore del 
caricabatteria della lampada frontale
2. Utilizzare la porta USB del computer o un adattatore CA da 
5 V per caricare la lampada
3. La carica è indicata da una luce rossa.
4. Non appena la lampada è carica, la luce diventa verde.

Un uso improprio della lampada può causare danni alla 
lampada. Spegnere sempre la lampada prima di caricarla!

Non smaltire il vecchio apparecchio come ri�uto urbano 
indi�erenziato, poiché potrebbe contenere componenti 
pericolosi per l'ambiente o la salute umana! Le 
apparecchiature usate o dismesse possono essere smaltite 
gratuitamente presso il punto vendita e presso qualsiasi 
distributore che venda apparecchiature identiche per 
funzione e funzionamento. È inoltre possibile smaltire i ri�uti 
elettronici presso un punto di raccolta. In questo modo si 
protegge l'ambiente, il prossimo e la propria salute. Per 
qualsiasi domanda, contattare l'organizzazione locale per lo 
smaltimento dei ri�uti.

Danni ambientali dovuti allo smaltimento errato delle 
batterie/batterie ricaricabili!
Le batterie/batterie ricaricabili non possono essere 
smaltite con i normali rifiuti domestici. Possono 
contenere metalli pesanti tossici e sono soggetti a 
norme e regolamenti sul trattamento dei rifiuti 
pericolosi. Ecco perché dovresti smaltire le batterie 
usate/batterie ricaricabili in un punto di raccolta locale.
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Assurez-vous que l'appareil n'a pas été endommagé 
pendant la livraison. Ne démontez pas le produit à la 
maison. N'utilisez pas la lampe si elle présente des 
dommages visibles. N'utilisez pas la lampe à des 
températures élevées ou dans un environnement très 
humide. La lampe peut être utilisée à l'intérieur comme 
à l'extérieur. Ne plongez pas la lampe ou le câble de 
chargement dans l'eau ou tout autre liquide. Conservez 
la lampe et le câble de chargement USB hors de portée 
des enfants.

Modes d'éclairage :

1.  Appuyer une fois sur le bouton : 100% de lumière 
blanche
2.  Appuyer deux fois sur le bouton : 50% de lumière 
blanche
3.  Appuyez trois fois sur le bouton : 100 % de lumière 
rouge
4.  Appuyer quatre fois sur le bouton : Lumière rouge 
stroboscopique

Durée de fonctionnement maximale : 2-4 heures
Temps de charge : 2 heures

Instructions de charge :

1. Connectez le connecteur micro USB au connecteur du 
chargeur de lampe frontale
2. Utilisez le port USB de votre ordinateur ou un 
adaptateur secteur 5V pour charger la lampe
3. La charge est indiquée par un voyant rouge.
4. Dès que la lampe est chargée, le voyant devient vert.

Une mauvaise manipulation de la lampe peut 
endommager la lampe. Éteignez toujours la lampe 
avant de la charger !

Ne jetez pas votre ancien appareil avec les déchets 
municipaux non triés, car il peut contenir des 
composants dangereux pour l'environnement ou la 
santé humaine ! Les appareils usagés ou mis au rebut 
peuvent être éliminés gratuitement au point de vente et 
auprès de tout distributeur qui vend des appareils 
identiques en termes de fonction et de fonctionnement. 
Vous pouvez également déposer vos déchets 
électroniques dans un point de collecte. Vous protégez 
ainsi l'environnement, vos semblables et votre propre 
santé. Pour toute question, adressez-vous à 
l'organisme local de collecte des déchets.

Dommages à l'environnement en cas d'élimination 
incorrecte des piles/accus !
Les piles/batteries rechargeables ne doivent pas être 
jetées avec les ordures ménagères habituelles. Ils 
peuvent contenir des métaux lourds toxiques et sont 
soumis aux règles et réglementations relatives au 
traitement des déchets dangereux. C'est pourquoi vous 
devez vous débarrasser des piles/piles rechargeables 
usagées dans un point de collecte local.
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Asegúrese de que el aparato no ha sufrido daños 
durante la entrega. No desmonte el producto en casa. 
No utilice la lámpara si presenta daños visibles. No 
utilice la lámpara a altas temperaturas ni en entornos 
con mucha humedad. La lámpara es adecuada tanto 
para interiores como para exteriores. No sumerjas la 
lámpara ni el cable de carga en agua ni en ningún otro 
líquido. Mantén la lámpara y el cable de carga USB 
fuera del alcance de los niños.

Modos de iluminación:

1.  Pulsar el botón una vez: 100% luz blanca
2.  Pulsar el botón dos veces: 50% Luz blanca
3.  Pulsar el botón tres veces 100% luz roja
4.  Pulse el botón cuatro veces: Luz roja estroboscópica

Tiempo máximo de funcionamiento: 2-4horas
Tiempo de carga: 2 horas

Instrucciones de carga:

1. Conectar el conector micro USB al conector del 
cargador de la linterna
2. Use el puerto USB de su computadora o un adaptador 
de CA de 5V para cargar la lámpara
3. La carga se indica mediante una luz roja.
4. Tan pronto como se carga la lámpara, la luz se vuelve 
verde.

El manejo inadecuado de la lámpara puede resultar en 
daños a la lámpara. ¡Apague siempre la lámpara antes 
de cargarla!

Asegúrese de que el aparato no ha sufrido daños durante 
la entrega. No desmonte el producto en casa. No utilice la 
lámpara si presenta daños visibles. No utilice la lámpara 
a altas temperaturas ni en entornos con mucha humedad. 
La lámpara es adecuada tanto para interiores como para 
exteriores. No sumerjas la lámpara ni el cable de carga 
en agua ni en ningún otro líquido. Mantenga la lámpara y 
el cable de carga USB fuera del alcance de los niños.

¡Daños medioambientales por eliminación incorrecta 
de las pilas/pilas recargables!
Las pilas/baterías recargables no se pueden desechar 
con los residuos domésticos habituales. Pueden 
contener metales pesados   tóxicos y están sujetos a 
normas y reglamentos de tratamiento de desechos 
peligrosos. Por eso, debe desechar las pilas/baterías 
recargables usadas en un punto de recogida local.
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Уверете се, че уредът не е бил повреден по време на 
доставката. Не разглобявайте продукта вкъщи. Не 
използвайте лампата, ако по нея има видими повреди. 
Моля, не използвайте лампата при висока температура 
или в среда с висока влажност. Лампата е подходяща за 
използване както на закрито, така и на открито. Не 
потапяйте лампата или кабела за зареждане във вода 
или друга течност. Съхранявайте лампата и USB кабела 
за зареждане на място, недостъпно за деца.

Режими на осветление:

1.  Натиснете бутона веднъж: 100 % бяла светлина
2.  Натиснете бутона два пъти: 50 % бяла светлина
3.  Натиснете бутона три пъти: 100% червена светлина
4.  Натиснете бутона четвърти път: Стробо червена 
светлина

Максимално време на работа: 2-4 часа
Време за зареждане: 2 часа

Инструкции за зареждане:

1. Свържете микро USB конектора към конектора на 
зарядното устройство за фарове
2. Използвайте USB порта на вашия компютър или 5V AC 
адаптер, за да заредите лампата
3. Зареждането се индикира с червена светлина.
4. Веднага след като лампата се зареди, светлината 
светва зелено.

Неправилното боравене с лампата може да доведе до 
повреда на лампата. Винаги изключвайте лампата преди 
да я заредите!

Не изхвърляйте стария си уред като несортиран битов 
отпадък, тъй като той може да съдържа компоненти, които 
са опасни за околната среда или човешкото здраве! 
Употребявано или бракувано оборудване може да бъде 
изхвърлено безплатно на мястото на продажба и от всеки 
дистрибутор, който продава идентично по функция и 
предназначение оборудване. Можете също така да 
изхвърляте електронни отпадъци в пункт за събиране на 
отпадъци. По този начин защитавате околната среда, 
своите съграждани и собственото си здраве. Ако имате 
въпроси, свържете се с местната организация за 
изхвърляне на отпадъци

Щети на околната среда поради неправилно изхвърляне 
на батериите/акумулаторните батерии!
Батериите/акумулаторните батерии не трябва да се 
изхвърлят с обикновените домашни отпадъци. Те могат да 
съдържат токсични тежки метали и са предмет на правила 
и разпоредби за третиране на опасни отпадъци. Ето защо 
трябва да изхвърлите използваните 
батерии/акумулаторни батерии в местен събирателен 
пункт.

This product was designed and developed in the European Union.Copyright 
© 2023 Entac ® All Rights reserved. For product related information, please 
visit: www.entaceurope.com

For technical or warranty support, please contact the authorised representative:
Bramcke GmbH 52353 Düren An Gut Nazareth 18A Germany www.bramcke.de


